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1. IDENTIFICACIÓN DE LA SUSTANCIA

Nombre producto: Cimoxanil
Uso: Fungicida
Razón social o nombre del proveedor: SAUDU
Dirección del proveedor: Avenida República de Corea 2962
Teléfono: 2 508 6322 • Fax: 2 508 6550
Email: saudu@saudu.com.uy

2. COMPOSICIÓN

Nombre químico del ingrediente activo: 1 - (2-ciano-
2-methoxyiminoacetyl)-3-ethylurea (IUPAC)
Masa molecular del ingrediente activo: 198,2

En caso de ingestión: Llamar a centro de control de envenena-
miento o a un médico para el tratamiento. Que la persona beba un 
vaso de agua si puede tragar. No induzca el vómito a menos que lo 
indique el centro de control de envenenamiento o un médico. No 
le dé nada por boca a una persona inconsciente.

5. MEDIDAS EN CASO DE INCENDIO

Medios de extinción: Agua pulverizada, espuma, polvo químico 
seco, CO2

Instrucciones para combatir incendios: Evacuar el personal a una 
zona segura. Mantenga al personal alejado y en contra del fuego. Use 
equipo autónomo de respiración. Use equipo protector completo. La 
pérdida de control del incendio puede ser un peligro de contaminación.
Si el área está expuesta al fuego y las condiciones permiten, dejar 
que arda de forma controlada. Químicos en combustión pueden 
producir subproductos más tóxicos que el material original. Si el 
producto está en llamas, usar equipo autónomo de respiración y 
equipo de protección completo. Use spray de agua. Evite la pérdi-
da de control del incendio.

6. VERTIDO ACCIDENTAL / DERRAMES

Precauciones personales: Antes de proceder con la limpieza 
del producto tenga en cuenta las medidas de lucha contra incen-
dios de revisión y manejo (personal). Utilice equipos adecuados de 
protección personal durante la limpieza.
Equipo de emergencias: Overol resistente a químicos, guantes 
impermeables, botas de agua y protección para la cara y ojos. Si se 
produce polvo, usar protección con respirador aprobado.
Contención inicial: Elimine fuentes de calor, chispas, llamas, im-
pacto, fricción o electricidad. Siga las leyes federales, estatales / 
provinciales y locales / reglamentos. Evitar que el material llegue a 
las alcantarillas, canales de riego o áreas bajas.
Limpieza de derrames: Limpiar con pala o secar con material 
absorbente y barrer.

7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO

Los usuarios deben: Lavarse las manos antes de comer, beber, 

3. PELIGROSIDAD

¡Advertencia! Puede ser un riesgo en caso de ingestión.
Lávese bien con agua y jabón después de manipular, antes de co-
mer, beber o fumar. 

4. MEDIDAS DE PRIMEROS AUXILIOS 

Centro de Información y Asesoramiento Toxicológico 
Hospital de Clínicas (CIAT) Piso 7 - Sala 1 • Teléfono: 1722

Si la intoxicación ocurre, contacte inmediatamente a un médico o a 
un centro de información toxicológica, y siga sus consejos. Mostrar 
esta Hoja de Seguridad a un médico.
En caso de inhalación: toxicidad por inhalación no se espera 
que ocurra, pero contáctese con un médico si denota síntomas.
Contacto con la piel o la ropa: Al contacto la irritación de 
la piel se espera que sea mínima o nula, pero contáctese con un 
médico si la irritación persiste.
Contacto con los ojos: Al contacto la irritación se espera que sea 
mínima o nula, pero contáctese con un médico si la irritación persiste.

COMPONENTES NÚMERO CAS concentración

Cimoxanil

Otro asistente y agua

57966-95-7 200 g/L (min)

otros
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mascar chicle, fumar o usar el baño. Retire el equipo de protección 
personal inmediatamente después de manipular este producto.
No respire el polvo. Evite el contacto con ojos, piel o ropa. Lávese bien 
después de manipular. No almacenar o consumir alimentos, bebidas 
o tabaco en áreas donde puedan contaminarse con este material.
Manipulación: Evite el contacto con la piel y los ojos.
Almacenamiento: Mantenga el recipiente bien cerrado cuando 
no esté en uso. Almacenar el producto en el envase original, lejos 
de otros pesticidas, fertilizantes o alimentos.

8. CONTROL DE EXPOSICIÓN / PROTECCIÓN PERSONAL

Controles de ingeniería: Use sólo con ventilación adecuada. 
Cuando se manipule dentro de cabinas cerradas o aviones, debe 
cumplir con los requisitos enumerados en la norma de protección 
de los trabajadores a los pesticidas agrícolas, los requerimientos 
PPE pueden ser reducidos o modificados según se especifica en la 
norma de protección de los trabajadores.
Equipo de protección personal: Siga siempre las instrucciones 
de la etiqueta cuando maneje este producto.
El personal que utilice este producto debe usar: Camisa de 
manga larga y pantalones largos. Use zapatos y medias.
Deseche la ropa y otros materiales absorbentes que se hayan em-
papado o altamente contaminados con el concentrado de este 
producto. No vuelva a usar. Siga las instrucciones del fabricante 
para la limpieza / mantenimiento del EPP. Si no hay instrucciones 
de lavado, usar detergente y agua caliente. Mantenga y lave el PPE 
separado de otra ropa.
PPE requerido para entrar por primera vez a áreas trata-
das: El permitido por la norma de protección de los trabajadores y 
que implica el contacto con cualquier cosa que haya sido tratada, 
como plantas, suelo o agua es: Overoles sobre camisa de manga 
larga y pantalones largos. Guantes resistentes a químicos hechos 
de un material resistente al agua, tales como polietileno o cloruro 
de polivinilo. Zapatos y medias.

9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS

Apariencia: blanco líquido pegajoso
pH: 4 a 7 (1% en agua)

Suspensibilidad: 80% min
Finura (a través de malla de 44um): 98.0% min
Solubilidad: Se dispersa en el agua
Punto de inflamación: no aplicable

10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD

Estabilidad química: Estable a temperaturas y condiciones nor-
males de almacenamiento
Incompatibilidad con otros materiales: No previsibles.
Polimerización: La polimerización no ocurrirá.

11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA

Datos de toxicidad en animales del ingrediente activo
DL50 oral aguda para las ratas macho 1196 mg/kg
Ratas hembras 1390 mg/kg
Conejillos de indias 1096 mg/kg
Piel y los ojos aguda DL50 por vía cutánea para los cone-
jos y los perros machos >3000mg/kg.
Irritante ocular leve, no es irritante para la piel. No es sensibilizante 
a la piel.
Inhalación LC50 (4h) para ratas macho y hembra> 5.06 mg/L
NOEL (2a) para las ratas 100 mg/kg dieta.
La toxicidad de clase III OMS

12. Información ECOLÓGICA

Aves: De ocho días LC50 dietético para codorniz 2847
Ánade real> 10000 mg/kg dieta.
Peces: LC50 (96 horas) para la trucha arco iris 18.7, Pez 
sol 13,5 mg/L
Abejas: no tóxico para las abejas, DL50 (48 horas, contacto) 
25ug/abeja; LC50 (48 horas, vía oral)> 1000 ppm
Dafnia CE50 (48h)> 30 ppm

13. DISPOSICIÓN FINAL

Deseche el material y los recipientes de acuerdo con las leyes y 
regulaciones de los gobiernos nacionales y locales.
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14. INFORMACIÓN SOBRE TRANSPORTE

Número ONU: 3082
Número de clase: 9
Grupo de embalaje: III

15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA

Número CE: N / A

Frases de riesgo
R20/21/22. Nocivo si se inhala o se ingiere o en contacto con la piel

Frases de seguridad
S2 Manténgase fuera del alcance de los niños.
S3/9: Guardar en un lugar bien ventilado, fresco.
S20: Si utiliza, no comer ni beber.
S38: En caso de ventilación insuficiente, úsese equipo respiratorio 
adecuado.
S45: En caso de accidente o malestar, consulte a un médico o a 
un centro de información toxicológica inmediatamente (mostrar la 
etiqueta si es posible).

16. Información adicional 

Aviso: La información y datos aquí contenidos se cree que es correc-
ta. Las recomendaciones y sugerencias para el uso de este producto 
se basan en pruebas y documentos publicados que se consideran 
confiables. El uso de este producto está fuera del control del fabrican-
te. No hay garantía expresa o implícita en referencia a los resultados 
que se obtienen si no se utiliza de acuerdo con las instrucciones o una 
práctica establecida de seguridad. El comprador debe asumir toda la 
responsabilidad incluyendo lesiones o daños, como consecuencia de 
su mal uso como tal, o en combinación con otros materiales.


